
En Cordial mantenemos un firme compromiso con la responsabilidad 
social corporativa, abarcando ámbitos sociales, culturales y regionales. 
Algunas de nuestras acciones sociales incluyen:

There exists at Cordial an honest commitment 
of corporate social responsibility which includes social, 
cultural and regional aspects...
These are some of the social actions made:

Calentamos el agua mediante el empleo de pequeñas porciones 
de material vegetal comprimidas y utilizadas como combustible.

Heating water by using small portions of compressed vegeta-
ble material used as fuel.

Instalamos reductores de caudal  
en grifos y duchas.

Installing flow reducers in taps  
and shower.

DISMINUYENDO  
LOS CONSUMOS ENERGÉTICOS

DISMINUYENDO  
EL CONSUMO DE AGUA

CONSUMOS 

CONSUMO  
CORDIAL

CONSUMPTIONS 

CONSUMPTION  
CORDIAL

Aplicamos controles de encendido  
programados mediante horarios.

Power controls by schedule.

Instalamos contadores eléctricos telemáticos junto con un software  
de gestión que nos permite un mayor control y seguimiento  
del consumo energético.

New electric meters together with a new software have been installed 
that give us a greater control of electricity consumption.

Mantenemos todas nuestras maquinarias en óptimas 
condiciones mediante revisiones periódicas.

Correct maintenance of all machinery 
with periodic revisions.

Implementamos sistemas automatizados de supervisión  
y control para la climatización y la producción térmica  
de nuestros establecimientos.

Implementing automated monitoring and control  
system for air conditioning and thermal production.

Utilizamos energías renovables como paneles  
y mantas solares.

Using renewable energy  as solar panels  
and solar blankets.

Usamos interruptores  
con desconexión automática 
en todas las habitaciones.

Using light switches  
with automatic turn-off  
in all of the rooms.

Empleo 
de bombillas LED
Using 
LED light bulbs

DECREASING  
OF ENERGY CONSUMPTION

DECREASING  
IN WATER CONSUMPTION

ELECTRICIDAD  KwH/RN
m3/RN

GAS   KwH/RN

Empleamos el agua de pozos naturales 
para el riego de las plantas.

Using water from natural wells  
to irrigate plants.

Implementamos controles para la disminución 
de la frecuencia de lavado de la lencería de las 
habitaciones.

Implementing controls to deduce  
the frequency of room linen washing.

Instalamos sistemas de doble descarga en las 
cisternas e inodoros de nuestros establecimientos.

Double discharge system  
in the tanks/toilets of our establishments.

Supervisamos de manera regular  
el consumo de agua por zonas.

Regular controls of water  
consumption by zones.

Priorizamos el uso de plantas  
autóctonas de la región.

Planting native plants  
in our gardens.

Ajustamos el riego de planta  
según el nivel de insolación.

Irrigation adjusted according  
to the level of sunlight.

Reparamos de forma inmediata roturas  
en la grifería.

Immediate repair of leacks in tap fittings.

¿CÓMO COOPERA  
CORDIAL 
EN MEJORAR 
EL MEDIO AMBIENTE?

HOW DOES 
CORDIAL  
COOPERATE  
TO IMPROVE 
THE ENVIRONMENT?

RESPONSABILIDAD  
SOCIAL CORPORATIVA

CORPORATE SOCIAL 
RESPONSIBILITY

Acondicionamiento del yacimiento arqueológico 
de LAS CRUCECITAS en el Puerto de Mogán.
Conditioning the archaeological site 
LAS CRUCECITAS, Puerto de Mogán.

Trabajadores, empresa y clientes realizan aportaciones monetarias  
a la Fundación UNICEF. Este compromiso de colaboración de Cordial  
con UNICEF persigue dos objetivos principales: la captación de fondos 
y la concienciación sobre la protección de la infancia.

The company, the workers and the guests make monetary 
contributions to UNICEF. This agreement of collaboration between 
Cordial and UNICEF has two principal goals; fundraising and 
transmission about the protection of children

Trabajamos con ONG y colectivos vulnerables,  
fomentando su empleo y apoyo a través  
de diversas iniciativas.

Working with NGOs and vulnerable groups, 
 promoting their emplyment and providing 
support through various initiatives.

Realizamos aportaciones y donaciones de sangre 
a través de la participación activa de nuestros 
trabajadores.

Donating blood to Red Cross by the workers 
of Cordial.
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Disponemos de un responsable 
medioambiental en todos nuestros hoteles.

Providing environmental managers 
in all of our hotels.

GESTIONANDO 
LOS RESIDUOS Y LA CONTAMINACIÓN

PENSANDO 
EN EL MEDIO AMBIENTE

ADQUIRIENDO 
COMPROMISOS Y FORMACIÓN AMBIENTAL

PROTEGIENDO 
LA HISTORIA DE CANARIAS 
Y SUS COSTUMBRESMANAGING  

WASTE AND CONTAMINATION
WE CARE  
ABOUT THE ENVIRONMENT

WE HAVE  
ENVIRONMENTAL COMMITMENTS 
AND TRAININGMANAGING  

THE HISTORY AND CUSTOMS  
OF THE CANARIES

Clasificamos la basura para reciclar: 
envases, vidrio, cartón, pilas, 
bombillas...

Separating rubbish to recyle: 
packaging, glass, cardboard, 
batteries, light bulbs...

Monitorizamos el ruido que producimos.
Monitoring the noise we produce.

Compramos productos en envases a granel, 
evitando envases pequeños o individuales.

Buying products inlarge packages,  
avoiding small or individual packaging.

Reciclamos los residuos peligrosos 
mediante empresas autorizadas.

Turning over dangerous waste 
to authorized processors.

Damos prioridad a productos 
autóctonos para reducir transporte.

Give priority to local products 
to reduce transportation.

Aplicamos criterios medioambientales 
en todas nuestras compras.

Applying environmental criteria  
in all our purchasing decisions.

Reducimos el consumo de productos 
tóxicos.

Reducing the consumption  
of toxic products.

Empleamos tratamientos biológicos  
y productos beneficiosos para el control  
de plagas en jardines.

Using biological treatments 
and beneficial products to control  
insects and pests in gardens.

Reducimos nuestras emisiones de CO2 
utilizando energías renovables.
Reducing CO2 emmissions by using 
renewable energy.

Cuidamos nuestros jardines para refrescar el aire, 
absorber polvo y gérmenes, funcionando como 
filtros naturales.

Using our gardens as natural filters to refresh 
the air by absorbing dust and germs.

Las Crucecitas
PARQUE ARQUEOLÓGICO
	 ARCHEOLOGICAL PARK

Estamos auditados y certificados por TRAVELIFE 
 y BIOSPHERE en gestión de sostenibilidad.

We are audited and certified by TRAVELIFE  
and BIOSPHERE in sustainability management.

Escuchamos activamente a nuestros huéspedes, empleados,  
comunidad y demás partes interesadas a través de nuestro correo: 

We actively listen to our guests, employees and stakeholders 
through our sustainability channel:

Facilitamos el contacto con nuestra cultura, entorno 
natural, fauna y proyectos de mejora medioambiental, 
promoviendo una conexión directa  
con el destino y su identidad.

We promote contact with our culture,  
natural environment, wildlife and environmental 
improvement initiatives, fostering a direct  
connection with the destination and its identity.

Estamos preparados para responder 
a emergencias medioambientales.

Being prepared to react 
to environmental emergencies.

Hacemos un esfuerzo por motivar y formar  
a nuestros trabajadores. 
En el año 2025 hemos invertido en formación  
más de 42.000 euros y 1.500 horas, formando  
a más de 700 trabajadores.

We make an effort to motivate and train our 
employees. 
In 2025, we invested more than 42,000 euros  
in training and over 1,500 hours, providing 
development opportunities to more than 700 
employes.

sostenibilidad@becordial.com

+1.500 h

Sustituimos los residuos plásticos  
por materiales biodegradables.

Replacing plastic waste 
with biodegradable materials.


